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ENGLISH

Important information

Read carefully.

Keep this information for further referen-
ce.

WARNING

Serious or fatal crushing injuries
can occur from furniture tip-over.
To prevent this furniture from ti-
pping over it must be permanently
fixed to the wall.

Fixing devices for the wall are not included
since different wall materials require diffe-
rent types of fixing devices. Use fixing de-
vices suitable for the walls in your home.
For advice on suitable fixing systems,
contact your local specialized dealer.

DEUTSCH

Wichtige Information

Sorgfaltig lesen

Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mobelstiicke umkippen, kon-
nen ernste oder lebengefahrliche
Verletzungen durch Einklemmen
die Folge sein.

Um zu verhindern, dass das
Mobelstiick umkippt, muss es fest
an der Wand verankert werden.

Beschlage fiir die Wandbefestigung sind
nicht beigepackt, da sie von der jeweili-
gen Wandbeschaffenheit abhdngig sind.
Befestigungsbeschlage benutzen, die fur
die heimischen Wande geeignet sind. Bei
diesbeziglichen Fragen den ortlichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

FRANCAIS

Information importante

A lire attentivement.

Conserver ces informations pour un usage
ultérieur.

AVERTISSEMENT

Risque de blessure grave en cas
de chute du meuble. Pour éviter
que le meuble ne bascule, il faut le
fixer au mur de fagon permanente.

Les fixations ne sont pas incluses car
leur choix dépend du matériau du mur
sur lequel est fixé le meuble. Utilisez des
fixations adaptées au matériau du mur.
Pour obtenir des conseils sur les fixations
a utiliser, adressez-vous a un revendeur
spécialisé.

NEDERLANDS

Belangrijke informatie

Goed lezen

Bewaar deze informatie voor toekomstig
gebruik

WAARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan
er ernstig of levensbedreigend
beklemmingsletsel ontstaan.
Om te voorkomen dat dit meubel
omvalt, dient dit permanent aan
de wand te worden bevestigd.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet
inbegrepen, aangezien verschillende
wandmaterialen verschillende soorten
bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor

de wanden in je huis. Voor advies over
geschikt bevestigingsbeslag, neem contact
op met de vakhandel.

DANSK

Vigtige oplysninger!

Laes omhyggeligt.

Gem disse oplysninger til senere brug.

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livs-
farlig tilskadekomst, hvis mgblet
vaelter. For at undga at mgblet
veelter, skal det fastggres perma-
nent til vaeggen.

Forskellige veegmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Medfalger ikke.
Brug skruer og rawlplugs, der passer til
vaeggene i dit hjem. Hvis du er i tvivl om,
hvilken type skruer/rawlplugs du skal bru-
ge, skal du kontakte et byggemarked.

iSLENSKA

Mikilvaegar upplysingar

Lesid vel.

Geymid pessar upplysingar til ad nota
sidar.

VIDVORUN

Alvarleg eda banvaen slys geta
att sér stad ef hisgagnid veltur
um koll. Til ad koma i veg fyrir ad
petta hisgang velti um koll parf
ad festa pad vid vegg.

Festingar til ad festa hisgagnid vid
vegdg fylgja ekki pvi veggir hiisa eru
mismunandi. Notid festingar sem henta
efninu i veggjum heimilisins. Faid rad i
byggingavéruverslun vardandi hentugar
festingar.

NORSK

Viktig informasjon

Les ngye.

Ta vare p& denne informasjonen for frem-
tidig bruk.

ADVARSEL

Alvorlige ulykker kan skje som
folge av mgbler som velter.

For 3 forhindre at dette mgbelet
faller, ma det festes permanent til
veggen.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi
ulike vegger krever ulike festemidler. Bruk
festemidler som passer til veggene i hjem-
met ditt. Kontakt din naermeste faghandel
for rdd om festemidler.

SUOMI

Tarkeaa tietoa

Lue huolellisesti.

Saasta mahdollista myéhempaa tarvetta
varten.

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi ai-
heuttaa vakavia tai kuolemaan
johtavia vammoja.

Kaatumisen estamiseksi huoneka-
lu tulee kiinnittdaa pysyvasti
seinaan.

Pakkaus ei sisalla seindan kiinnitamista
varten tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska
erilaisia seinamateriaaleja varten tarvi-
taan erilaiset kiinnikkeet. Valitse kiinnik-
keet kotisi seinamateriaalin mukaan. Apua
oikeanlaisten kiinnikkeiden valintaan voit
kysya rautakaupasta.

SVENSKA

Viktig information

Las noga

Spara informationen for framtida bruk

VARNING

Allvarliga eller livsfarliga klamska-
dor kan ske om mdobler tippar over.
For att forhindra att den har
mobeln tippar mdste den fistas
permanent vid viaggen.

Fastbeslag for vdggen medfoljer inte
eftersom olika vaggmaterial kraver olika
typer av fastbeslag. Anvand ett fastbeslag
som passar for vaggarna hemma hos dig.
For rad om lampliga fastbeslag, kontakta
din fackhandlare.
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CESKY

Dilezita informace

Ctéte pedlivé.

Uschovejte pro pozdéjsi popuziti.

VAROVANI

Pokud se nabytek prevhrhne,
miiZe dojit k velmi vazZnym nebo
dokonce fatalnim poranénim.
Abyste prevrzeni nabytku zabrani-
li, musite ho natrvalo pfipevnit ke
sténé.

Upevnovaci material neni soucasti baleni,
protoze se lisi v zavislosti na materialu
stény. Pouzivejte tedy takovy upevnovaci
material, ktery je vhodny na stény u vas
doma. Pokud se potfebujete poradit, ob-
ratte se na mistniho odbornika.

ESPANOL

Informacion importante

Leer detenidamente.

Guarda esta informacidn para consultarla
en el futuro.

ADVERTENCIA

Pueden producirse lesiones graves
o fatales si vuelca un mueble. Para
evitar que vuelque este mueble,
debe fijarse permanentemente a

la pared.

No se incluyen los dispositivos de fijacion,
dado que los diversos materiales de pared
requieren diferentes tipos de herrajes de
fijacion. Usa herrajes adecuados para el
material de las paredes de tu casa. Para
saber cuales son los herrajes adecuados,
pide consejo en tu ferreteria habitual.

ITALIANO

Informazioni importanti.

Leggi attentamente.

Conserva queste informazioni per ulteriori
consultazioni.

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare
lesioni da compressione serie o
fatali. Per prevenire il rischio che il
mobile si ribalti, quest’ultimo deve
essere fissato permanentemente
alla parete.

Gli accessori per il fissaggio alla parete
non sono inclusi perché pareti di materiali
diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Usa sistemi di fissaggio adatti
alle pareti della tua casa. Per maggiori
dettagli, rivolgiti a un rivenditore specia-
lizzato.

MAGYAR

Fontos informécio

Kérjik, olvasd el alaposan, és 6rizd meg
ezt a papirt!

FIGYELEM!

A buator felborulasa sulyos, vagy
akar végzetes balesetet okozhat.
Ahhoz, hogy ezt megakadalyozd,
a batort megfeleléoen a falhoz kell
rogziteni.

A rogzitéshez sziikséges kellékek nin-
csenek a csomagban, mivel a kiillonb6z6
tipusu falakhoz klilonb6z6 rogzité eszko-
z6kre van szikség. Mindig a fal tipusanak
megfelel6 szerelvényeket hasznalj! A
megfelel6 rogziték kivalasztasahoz fordulj
segitségért a szakizletek munkatarsaihoz!

POLSKI

Wazne informacje

Przeczytaj uwaznie.

Zachowaj ulotke na przysztoscé.

UWAGA

Przewroécenie sie mebli moze
doprowadzi¢ do powaznych ob-
razen lub smierci. Aby zapobiec
przewréceniu sie mebla, nalezy na
stale przymocowac go do $ciany.

W zestawie nie znajduja sie zadne $ruby
mocujgce, poniewaz rézne rodzaje $cian
wymagajg réznych typdéw srub. Uzyj srub
odpowiednich do $cian w Twoim domu. W
przypadku watpliwosci, jakich srub uzy¢,
skontaktuj sie z najblizszym specjalistycz-
nym sklepem.

EESTI

Oluline teave

Lugege hoolikalt.

Sailitage see teave hilisema vajaduse
tarbeks.

HOIATUS

Mo66bli iimberkukkumisel voivad
kaasneda tosised voi surmaga
Ioppevad vigastused. Selle
valtimiseks tuleb méobel jaadavalt
kinnitada seina/p6randa kiilge.

Seina- ja porandakinnitusvahendid
ei kuulu komplekti, sest erinevate
materjalidega tuleb kasutada
erinevaid kinnitusvahendeid. Valige
alati enda seina-/pdrandamaterijalile
sobivad kinnitusvahendid. Sobivate
kinnitusvahendite leidmiseks votke
Uhendust spetsialistiga.

LATVIESU

Svariga informacija

Ripigi izlasiet.

Saglabajiet So informaciju turpmakai
uzzinai.

UZMANIBU

Mébeles apgasanas var radit
nopietnas vai navéjosas traumas.
Lai Si mébele neapgaztos, to
nepiecieSams pastavigi nostiprinat
pie sienas.

Stiprinajumi mébeles piestiprinasanai

pie sienas nav ieklauti komplekta, jo tie
jaizvélas atkariba no sienas materiala.
Izmantojiet stiprinajumus, kas ir
pieméroti jisu majokla sienam. Ja neesat
parliecinati, kadus stiprinajumus izmantot,
konsult&jieties ar blvniecibas specialistu.

LIETUVIUY

Svarbi informacija

Atidziai perskaitykite.
Saugokite Sias instrukcijas.

ISPEJIMAS

Jei baldai virsty ar kristy, galima
smarkiai ar net mirtinai susizeisti,
todél baldus reikia pritvirtinti prie
sieny.

Tvirtinimo detalés nepridedamos,
nes skirtingoms sieny apdailos
medziagoms reikalingos skirtingos
tvirtinimo detalés. Jas pasirinkite
pagal jusy namy sieny apdaila. Jei
kils abejoniy, tinkamai pasirinkti
padés vietos specializuotas par-
davéjas.

PORTUGUES

Importante!

Ler estas instrugdes cuidadosamente.
Guardar como referéncia.

IMPORTANTE

As quedas de mdveis podem origi-
nar esmagamento ou morte. Estes
moveis devem ser fixados a pare-

de para evitar possiveis quedas.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de ferragens. Utilize fer-
ragens adequadas as paredes da sua casa
(ndo incluidas). Se ndo tiver a certeza

do tipo de parafusos ou ferragem a usar,
consulte uma loja de ferragens.



ROMANA

Informatii importante

Citegte cu atentie.

Pastreaza aceste informatii pentru refe-
rinte ulterioare.

ATENTIE!

Pot surveni rani grave daca te
impiedici de obiectele de mobi-
lier. Pentru prevenirea ranirilor,
fixeaza mobila pe perete.

Accesoriile de fixare pentru perete nu
sunt incluse deoarece materialele diferite
din care sunt facuti peretii au nevoie de
accesorii diferite de fixare. Foloseste ac-
cesoriile de fixare potrivite pentru peretii
camerei tale. Contacteaza un specialist
daca nu stii care sunt accesoriile potrivite
peretilor casei tale.

SLOVENSKY

Délezité informacie!

Citajte pozorne.

Informaécie si uschovajte pre pripad po-
treby.

UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku moze spo-
sobit vazne &i smrtel'né zranenia.
Aby sa predislo prevrhnutiu nabyt-
ku, upevnite ho ku stene.

Upeviiovaci materidl nie je stéastou ba-
lenia, pretoze na kazdy material steny je
potrebné pouzit iny typ skrutky a hmoz-
dinky. PouZite upeviiovaci material vhodny
na konkrétny typ materialu, z ktorého je
vasa stena vyrobend. V pripade potreby
sa poradte s odbornikom.

BBJITAPCKMA

BaxHa nHdopmaumsa

lMpoyeTeTe BHUMATENHO

3ana3seTe Tasun nHpopmauus 3a 6vaela
cnpaska.

BHUMAHME

NMpekaTtypBaHeTo Ha Ta3u meben
MO>Ke Aa NPUYUHU CEPUO3HMU
nnu dartanHun HapaHsiBaHuA. 3a
Aa nsberHere Tasm onacHoOCT,
3aKkpeneTte 34paBo 3a CTeHarTa.

KoMnneKkTbT He BKJIlOYBa MEXaHM3MU

3a NpUKpensiHe KbM CTeHaTa, Tbi KaTo
pa3IMyHMTE CTEHHW MaTepuanm U3snckeat
pasnnyHu npucnocobneHus. Manonssante
MexXaHM3MU 3a NpuUKpensHe, NoAX0ASLLN
3a cTeHUTe B AoMa BU. O6bpHeTe KbM
cneunanusmpaH Tbprosedy 3a CbBeT
OTHOCHO NOAXOASALN MOHTaXHWN CUCTEMMU.

HRVATSKI

Vazne informacije

Pazljivo procitajte.

Sacuvajte ove upute za buduce potrebe.

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne, moze
do¢i do ozbiljnih ili smrtonosnih
ozljeda. Kako biste izbjegli prevr-
tanje, namjestaj mora biti pricvr-
$éen na zid.

S obzirom na to da razlicite vrste zidova
zahtijevaju upotrebu razli¢itih vrsta pri-
¢vrsnika, pri¢vrsnici za zid nisu priloZeni.
Upotrijebite pri¢vrsnike prikladne za
zidove vaseg doma. Za savjet o prikladnim
vrstama pric¢vrsnika kontaktirajte svoju
lokalnu specijaliziranu trgovinu.

EAAHNIKA

ZnuavTikn nAnpogopia

AlaBACTE NPOCEKTIKA

®UAGETe auTn TNV NAnpogopia yia
HEAAOVTIKN avagopd.

NMPOEIAOMNOIHZH

ZoBapoi N poipaiol TpaAUPATICHOI
anod ocUveAiwn, ynopei va cugpoUv
ano To avanodoyupicHa eninAou.
Na va npoAappaverai To
avanodoyUpiopa evog eninAou,
auTo Ba npénel va givail JOoviga
OTEPEWHEVO CTOV TOIXO.

Ta e€apTruaTa oTEPEWONG GTOV TOIXO
dev nepihapBavovTal, 5e50UEVOU OTI

Ta d1aPOPETIKA UAIKA ToiXwV anaitouv
Kal d1apopeTIKOUG TUNOUG £EAPTNHATWV
oTEPEWONG. XpnalyonolnaoTe eEapTrpaTa
OTEPEWONG KATAAANAQ YIa TOUG ToiXoug
Tou onITIoU oag. Ma NANPoPopPIeg OXETIKA
Me Ta kKaTaAAnAa e€apTiuaTa oTepewaOng,
OUMBOUAEUBEITE TO £101KO KATACTNHA TNG
nepIoxng oag.

PYCCKWiA

BaxHas nHdopmauunsa
BHUMaTeNnbHO NpounTanTe.
CoxpaHuTe 3Ty UHpopMauumto.

BHUMAHME

OnpokuabiBaHMe mebenm

MO>XeT NPUBECTU K CEPbe3HbIM
WNIN CMEepTesibHbIM TeJIECHbIM
noBpexxaeHuam. Ansa
npeaoTBpaLleHUs ONPOKUAbIBaHUSA
meb6enb A0JHKHA 6bITb MOCTOAHHO
NpUKpenJieHa K CTeHe.

KpenexHble cpeacTBa AJ1s1 KpenieHus

K CTEeHe He npunaratrTcs, AN pa3HbIX
Matepuanos CTeH TpebyloTCa pa3finyHble
KpenneHus. icnonb3ynTte KpenexHsble
cpeAacTBa, noaxoAsimMe Ana matepuana
cTeH B Bawem gome. Ecnun Bbl He yBepeHbl,
KaKol TUN KpenseHuin NnoaxoamT K
AaHHOMYy MaTepuany, obpatuTech B
cneunann3npoBaHHbIA MarasuH.

SRPSKI

Vazne informacije

Procitaj pazljivo.

Sacuvaj ovo uputstvo za ubuduce.

UPOZORENJE

Prevrtanje namestaja moze
izazvati ozbiljne ili fatalne
povrede. Da bi se tako nesto
sprecilo, obavezno elemente dobro
fiksiraj u zid.

Fiksatori se ne dobijaju uz proizvod, jer
razli¢iti materijali za zidove zahtevaju
razlicite vrste fiksatora. Upotrebi
fiksatore odgovarajuce zidovima u svom
domu. Ukoliko si u nedoumici, raspitaj u
specijalizovanoj radnji.

SLOVENSCINA

Pomembne informacije

Pozorno preberite.

Shranite navodila za morebitno ponovno
uporabo.

OPOZORILO

Ce se pohistvo prevrne, lahko pri-
de do resnih telesnih poskodb. Da
bi prepredili nevarnost, da se to
pohistvo prevrne, mora biti pritr-
jeno na steno.

Vijaki ali okovje za pritrjevanje pohistva
na steno niso priloZeni, saj razli¢ne sesta-
ve zidov zahtevajo razli¢ne vrste pritrdil-
nih elementov. Uporabite take, ki ustre-
zajo sestavi vase stene. Za nasvet glede
ustreznih pritrdilnih elementov, se obrnite
na najblizjega specializiranega prodajalca.
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TURKGE

Onemli bilgi

Dikkatli okuyunuz.

Bu kilavuzu ilerde gerekebilecedi icin
saklayiniz.

UYARI

Mobilyanin devrilmesi sonucu
oliimciil veya ciddi yaralanmalar
meydana gelebilir.

Devrilme riskini 6nlemek igin
mobilyanin duvara sabitlenmesi
gerekmektedir.

Duvar yapi malzemeleri farkhlik gostere-
bilecedinden, mobilyanin duvara sabitlen-
mesi

icin gereken baglanti pargalari triine dahil
degildir. Evinizin duvar yapi malzemesine
uygun badlanti pargalari seginiz.

Duvar yap! malzemenize uygun baglanti
parcalari satin almak igin en yakin yapi
market ya da bir nalbur diikkanindan bilgi
alabilirsiniz.
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BAHASA INDONESIA

Informasi penting

Baca dengan teliti.

Simpan informasi ini untuk referensi
mendatang.

PERINGATAN

Cedera serius atau fatal dapat
terjadi akibat perabot terbalik.
Untuk mencegah perabot ini
terbalik seharusnya ditetapkan
secara permanen ke dinding.

Perangkat pemasangan untuk dinding
tidak disertakan karena bahan dinding
yang berbeda memerlukan jenis perangkat
pemasangan yang berbeda. Gunakan
perangkat pemasangan yang sesuai untuk
dinding rumah anda. Untuk saran pada
sistem pemasangan yang sesuai, hubungi
dealer spesialis di tempat anda.

BAHASA MALAYSIA

Maklumat penting

Baca dengan teliti.

Simpan maklumat ini untuk rujukan.

AMARAN

Kecederaan serius atau
kecederaan terhempap boleh
menyebabkan kematian berlaku
jika perabot rebah. Untuk
mengelakkan perabot ini daripada
rebah ia mesti dipasang secara
kekal ke dinding.

Peralatan memasang untuk dinding tidak
disertakan kerana bahan dinding yang
berbeza memerlukan peralatan memasang
yang berbeza. Gunakan peralatan
memasang untuk dinding rumah anda.
Untuk nasihat tentang sistem memasang
yang sesuai, hubungi pembekal yang
khusus di kawasan anda.
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ENGLISH

If you are uncertain about the ability of
wall to support heavy weights, we re-
commend that you fit legs.

DEUTSCH

Bei Unsicherheit beziglich der Trag-
fahigkeit der Wand empfehlen wir Beine
einzusetzen.

FRANGAIS

Si vous n’étes pas slr que le mur soit
suffisamment solide pour supporter
de lourdes charges, nous vous
recommandons de fixer des pieds.

NEDERLANDS

Twijfel je aan het draagvermogen van
de muur, dan adviseren we je poten te
gebruiken.

DANSK

Hvis du ikke er sikker pd, om vaeggen kan
holde til stor belastning, anbefaler vi dig
at montere ben pa skabet.

ISLENSKA

Ef pu ert i dvissu um burdarpol veggsins
meelum vid med pvi ad pu festir faetur
undir skapinn.

NORSK
Dersom du er usikker p& veggens baereev-
ne, anbefaler vi at du setter pa ben.

SUOMI

Jos seinan kantokyvysta ei ole varmuutta,
suosittelemme, ettd kaluste asennetaan
jalkojen varaan.

SVENSKA
Ar du osdker pa vaggens barférmaga re-
kommenderar vi att du anvander ben.

CESKY
Pokud si nejste jisti, zda sténa unese tézsi
predmeéty, doporucujeme doplnit nohy.

ESPANOL

Si no estas seguro sobre la capacidad de
la pared para soportar grandes pesos,
te recomendamos que lo instales sobre
patas.

ITALIANO

Se hai dubbi sulla capacita della parete di
sostenere carichi pesanti, monta il mobile
sulle gambe.

MAGYAR

Ha nem vagy benne biztos, hogy a fal
elbirja a nagy sulyt, azt javasoljuk, hogy
szerelj a termékre labakat.

POLSKI

Jesli nie jeste$ pewien, czy $ciana utrzyma
ciezka szafke, zalecamy, aby$ dodatkowo
zainstalowat nozki do szafki.

EESTI
Kui te pole seina kandevdimes kindel,
soovitame teil paigaldada toestusjalad.

LATVIESU

Ja jus neesat parliecinati par sienas
nestspéju, ieteicams papildus uzstadit
kajas.

LIETUVIY

Jei abejojate, ar ant sienos galima kabinti
sunkius daiktus, patariame pritaisyti
kojas.

PORTUGUES

Se desconhecer a capacidade da parede
para suportar pesos elevados, recomenda-
mos a utilizacdo de pernas.

ROMANA

Daca nu esti sigur ca peretele tau poate
sustine greutati mari, iti recomandam sa
fixezi picioarele dulapului.

SLOVENSKY .
Pokial si nie ste isti, ¢i stena unesie tazsie
predmety, doporuéujeme doplnit nohy.

BBbJITAPCKMN

AKO He CTe CUrypHHU, Ye cTeHaTa
MOXe Aa U3ABPXKW NO-rofissMa TexecT,
npenopbyBaMe BU Aa C/IOXUTE Kpaka.

HRVATSKI
Ako niste sigurni kolika je nosivost zida,
preporucujemo vam da postavite noge.

EAAHNIKA

Edav dev €igTe oiyoupol yia Tnv duvaTtoTnTa
Tou Toixou va avTe€el o peyala Bapn, oag
OUVIOTOUHE va BaAeTe nddia.

PYCCKUIA

Ecnun Bbl He yBepeHbl B Hecylleln
CNocob0CTHN CTEHbI, Mbl pEKOMeHAYEM
YCTaHOBUTb HOXKMU.

SRPSKI
Ako ne znas pouzdano kolika je nosivost
zida, preporucujemo da postavis$ nogari.

SLOVENSCINA
Ce ne poznas nosilnosti stene, ti svetuje-
mo uporabo nog.

TURKCE

Duvarin agirhk tasima kapasitesi konu-
sunda eger emin dedilseniz, size ayaklari
monte etmenizi tavsiye ederiz
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BAHASA INDONESIA

Bila anda ragu mengenai kemampuan
dinding menahan beban, kami sarankan
untuk menambahkan kaki.

BAHASA MALAYSIA

Jika anda tidak pasti tentang keupayaan
dinding untuk menampung beban berat,
kami syorkan anda pasangkan kaki.
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ENGLISH

If you are uncertain about the ability of
wall to support heavy weights, you can se-
cure the cabinet at one or more additional
points along the horizontal rail at the back
of the cabinet.

DEUTSCH

Bei Unsicherheit beziiglich der Tragfahi-
gkeit der Wand bitte das Mdbelstiick

an einer oder mehreren Stellen mit der
rickwartigen Leiste an der Wand zu befes-
tigen.

FRANCAIS

Si vous n’étes pas slr que le mur soit
suffisamment solide pour supporter

de lourdes charges, vous pouvez fixer
I’élément a un ou plusieurs endroits
supplémentaires le long du rail horizontal
au dos de I'élément.

NEDERLANDS

Twijfel je aan het draagvermogen van de
muur, zet de kast dan op nog een of twee
punten op de horizontale lijst aan de ach-
terkant van de kast vast.

DANSK

Hvis du ikke er sikker pd, om vaeggen kan
holde til stor belastning, kan du fastgg-
re skabet ét eller flere steder yderlige-

re langs den horisontale skinne bag pa
skabet.

ISLENSKA

Ef b ert dviss um pa pyngd sem
veggurinn getur borid getur pu fest
skapinn a fleiri stddum a laréttu brautinni
ad baki hans

20

NORSK

Dersom du er usikker pa veggens baeree-
vne, kan du feste skapet ytterligere pa
ett eller flere steder langs den horisontale
skinnen bak pd skapet.

SUOMI

Jos seinan kantokyvysta ei ole varmuut-
ta, kaapin normaalikiinnitysta kannattaa
varmuuden vuoksi vahvistaa kiinnittamalla
kaappi seind@an myds kaapin takaseindssa
olevasta vaakasuorasta kiskosta.

SVENSKA

Ar du oséker pd viggens barférmaga sd
kan du fasta skapet ytterligare pa en eller
flera stallen i skpets bakre list.

CESKY

Pokud si nejste jisti, zda sténa odola
t&z&im vaham, mlzZete skFifiku pripevnit
na jednom nebo vice mistech horizontalni
kolejnicky na zadni strané skfirky.

ESPANOL

Si no estds seguro sobre la capacidad de
la pared para soportar grandes pesos,
puedes sujetar el armario a uno o mas
puntos adicionales a lo largo del riel
horizontal en la trasera del armario.

ITALIANO

Se hai dubbi sulla capacita della parete di
sostenere carichi pesanti, fissa il mobile in
uno o pil punti lungo il binario orizzontale
sul dorso dell’elemento stesso.

MAGYAR

Ha nem vagy biztos benne, hogy a fal meg
tudja tartani a nagy sulyt, megerdsithe-
ted a szekrényt tovabbi pontokon is, a
szekrény hatsé részét a vizszintes sinhez
régzitve.

POLSKI

Jesli nie jeste$ pewien, czy $ciana utrzy-
ma ciezka szafke, mozesz dodatkowo
przymocowac szafke do poziomej szyny
znajdujacej sie z tytu szafki, w jednym lub
w kilku punktach.

EESTI

Kui te ei ole kindel seina vdoimes toetada
suure kaaluga esemeid, saate kindlustada
kapi (ihes v&i mitmes lisapunktis
horisontaalse siiniga kapi tagumisel kuljel.

LATVIESU

Ja jus neesat parliecinati par sienas
nestspéju, papildus nostipriniet skapi
vairakas vietas gar skapja aizmugures
horizontalo [isti.

LIETUVIY

Jei abejojate, ar ant sienos galima kabinti
sunkius daiktus, galite pritvirtinti spintele
vienoje ar keliose papildomose vietose
iSilgai horizontalaus skersinio ant spintelés
nugarélés.

PORTUGUES

Se desconhecer a capacidade da parede
para suportar pesos elevados, podera
fixar o armario num ou em varios pontos
adicionais ao longo da calha horizontal, na
parte de tras do armario.

ROMANA

Daca nu esti sigur de faptul cad peretele
tau poate sustine greutati mari, poti fixa
dulapul in doua sau mai multe puncte
aditionale de-a lungul sinei orizontale din
spatele lui.
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SLOVENSKY

Pokial si nie ste isti, Ze stena je dostatoc-
ne odolna vac¢sim vdham, mozete skrinku
pripevnit na jednom alebo viacerych mies-
tach horizontalnej kolajnicky na zadnej
strane skrinky.

BBJITAPCKU

AKO He CTe CUIypHU, Ye CTeHaTa MoXxe Aa
M3ABbPXM MO-TONIsiMa TEXECT, MOXETe Aa
3akpenuTe wkada Ha eaHo Uan noseye
MecTa Mo NpoTeXEHME Ha XOpPU3oHTanHaTa
rpeaa Ha ropba Ha wkada.

HRVATSKI

Ako niste sigurni kolika je nosivost, osi-
gurajte element na jednom ili viSe mjesta
po duljini vodoravne Sipke na poledini
elementa.

EAAHNIKA

Eav dev sigTe BEBalol OTI 0 TOiX0G pnopei
va avTeEel peyaia Bapn, pnopeite

va £€EacPalioETE TNV OTEPEWAN TOU
vTouAanioU o€ €va r NEPIOCCOTEPA ENIMAEOV
onueia, KaTa Pnkog Tng opifovTiag payag
oTNnV NAAGTN TOUu vTouAaniou.

PYCCKWIA

Ecnu Bbl He yBepeHbl B HecyLllen
CNOCOBHOCTUN CTEHbI, MOXHO
OOMNOSTHNTENbHO 3aKpenuTb Wwkad B
OAHOM MJIN HECKOJIbKMX MecTax no
rOpM30HTaNIbHOM NNaHKe 3aZHeln naHenu.

SRPSKI

Ako ne znas pouzdano kolika je nosivost
zida, osiguraj element na jednoj ili vise
tacaka duz vodoravne Sine na zadnjoj
strani ormarica.

SLOVENSCINA

Ce ne poznas nosilnosti stene, lahko
omarico pricvrsti$ na eni ali veC tockah na
vodoravni letvi na hrbtiscu.

TURKCE

Duvarin adirhik tasima kapasitesi konusun-
da eger emin dedilseniz dolabi, arkasindan
bir ya da birkag ek nokta ile yatay ray
boyunca baglayabilirsiniz.
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BAHASA INDONESIA

Bila anda ragu mengenai kemampuan
dinding menahan beban, anda dapat
menambahkan satu atau lebih titik
pengkokoh sepanjang rel horizontal di
belakang kabinet.

BAHASA MALAYSIA

Jika anda tidak pasti tentang keupayaan
dinding untuk menampung beban yang
berat, anda boleh memasang kabinet
dengan kukuh pada satu atau lebih
penyambung disepanjang rel mendatar di
belakang kabinet.
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